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* * * 
Растянулся на рельсах ленивый и гибкий состав, 
На изгибе пути я увидел его продолженье 
И на чистом листке я тотчас записал предложенье: 
«Растянулся на рельсах ленивый и гибкий состав». 
Промелькнули вдали силуэты заснеженных пихт, 
Полустанки печальным и тусклым маячили светом, 
И за первой строкой записал я стремительно следом: 
«Промелькнули вдали силуэты заснеженных пихт». 
Мой попутчик уснул, мне приятного сна пожелав, 
Нижней полкой своей дорожа, как земным притяженьем, 
В полумраке купе я один на один с вдохновеньем: 
«Мой попутчик уснул, мне приятного сна пожелав». 
Но тревожит меня бесконечной бессонницей стих, 
Он – как поезд в пути, и узнать бы его продолженье, 
Дописать и уснуть, по листку растянув предложенье: 
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«Но тревожит меня бесконечной бессонницей стих». 
Проводник разносил по вагону крутой кипяток, 
Надрывалась всё утро звенящая ложка в стакане. 
– Молодой человек! Грех швыряться такими стихами, – 
Улыбнулся попутчик и поднял упавший листок. 
Растянулся на рельсах ленивый и гибкий состав, 
Промелькнули вдали силуэты заснеженных пихт. 
Мой попутчик уснул, мне приятного сна пожелав, 
Но тревожит меня бесконечной бессонницей стих. 

* * * 
Начинают охоту летучие лёгкие мыши, 
Бумерангами в ночь вылетают они из-под крыши 
И вонзаются в небо с отчаяньем полуптенцов, 
Оттого что Бог не дал им звонких гортаней певцов. 
Геометрию эту доверить какому Эвклиду? 
Мотылёк ли оценит беззвучную эту корриду? 
Черепица ли дрогнет, звезда ли засветится свыше, – 
Начинают охоту летучие лёгкие мыши. 

* * * 
Печенеги-дожди, неожиданны ваши набеги, 
От которых стекло содрогается в раме окна, 
В том далёком краю на Печоре, Двине и Онеге, 
В том печальном раю, где Печора, Онега, Двина. 
Я бы вас не гневил. Я бы двинул за вами в телеге. 
В одноконной подводе под воду уходит страна, 
Словно нет больше рек. Лучше рек могут быть только реки: 
Ахерон, Флегетон, и Коцит... и Печора, Онега, Двина 


